
 

 شهادة في البيع الحر
CERTIFICAT DE LIBRE VENTE 
CERTIFICATE  OF FREE SALE 

 

Date of issues Date d’émission تاريخ الاصدر  Certificate n° Certificat n° رقم الشهادة 

   

 Destinataire (nom et adresse complète, pays) /  
Consignee (name Full adress, country) : 

Expéditeur (raison sociale  adresse complète, pays) /
Expeditor  (name Full adress, country) : 

Country of origin Pays d’origine Original factory Fabricant d’origine

Invoice number and date Numéro et date de la facture 

 Description des produits, marques commerciales et NGP  /   

Description of  products and tradmarks and NGP products   :

 

 

La Chambre de Commerce et d'Industrie du Cp Bon certifie que les produits cités ci-
dessus sont commercialisés dans les marchés tunisiens et sont conformes à la 
règlementation en vigueur et aux normes nationales et internationales en ce qui  
concerne les exigences de sécurité et de protection du consommateur. 
 
The Cap Bon Chamber of Commerce and Industry certifies that the products 
mentioned above are marketed in Tunisian markets and comply with the regulations 
in force and national and international standards with regard to safety and consumer 
protection requirements. 

 

 

 Signature et Cachet de la Chambre 

 

Je, soussigné déclare que les produits sus-cités 
répondent aux exigences requises pour l’obtention du 
présent certificat.
 
I, the undersigned, declare that the above- mentioned 
products meet the requirements for obtaining this 

certificate.   
 

Signature et Cachet de l’entreprise

 


